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SKLEP
o določitvi pogojev
za trženje gradbenih proizvodov 
V skladu z določbami člena IV(e) Zakona št. 177/2015 o spremembi in dopolnitvi Zakona št. 10/1995 o kakovosti v gradbeništvu in členom 11 Zakona št. 10/1995 o kakovosti v gradbeništvu, 
na podlagi člena 108 Romunske ustave, kot je bila ponovno objavljena,
vlada Romunije s tem dokumentom sprejema ta sklep.
I. poglavje - Splošne določbe
Člen 1 – (1) Določbe tega sklepa določajo pogoje za trženje gradbenih proizvodov za uporabo v gradnjah, da bi se zagotovilo, da so v celotni njihovi življenjski dobi izpolnjene bistvene zahteve, ki veljajo za gradnje in ki so navedene v členu 5(1) Zakona št. 10/1995.
(2) Določbe iz tega sklepa so namenjene predvsem proizvajalcem, njihovim pooblaščenim predstavnikom, uvoznikom, distributerjem, stranem, ki sodelujejo pri zasnovi, načrtu, odobritvi, izvedbi, sprejemu, uporabi in poporabniški uporabi gradenj, v katerih so vgrajeni gradbeni proizvodi, ter organom za nadzor trga gradbenih proizvodov.
Člen 2 - Državni organ s pristojnostjo na področju gradbenih proizvodov je Ministrstvo za regionalni razvoj in javno upravo, v nadaljnjem besedilu „MDRAP“.
Člen 3 – Gradbeni proizvodi iz člena 1(1) so predmet zakonsko urejenega področja gradbenih dejavnosti:
a) gradbeni proizvodi, ki so predmet harmoniziranih tehničnih specifikacij, sodijo na področje dejavnosti, ki jih ureja Uredba (EU) št. 305/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2011 o določitvi usklajenih pogojev za trženje gradbenih proizvodov in razveljavitvi Direktive Sveta 89/106/EGS ter nadaljnjimi zakonskimi akti;
b) gradbeni proizvodi, ki so predmet neharmoniziranih tehničnih specifikacij ali tehničnega soglasja v gradbeništvu, sodijo na področje dejavnosti, ki jih urejajo določbe tega sklepa.
Člen 4 – (1) Harmonizirane tehnične specifikacije vključujejo harmonizirane evropske standarde in evropske ocenjevalne liste.
(2) Neharmonizirane tehnične specifikacije vključujejo mednarodne standarde in standardizacijske dokumente, neharmonizirane evropske standarde in standardizacijske dokumente, ki jih je sprejela Romunska zveza za standarde na nacionalni ravni, ter romunske standarde.
Člen 5 – Za namene tega sklepa se uporabljajo pojmi in fraze iz Uredbe št. 305/2011 skupaj z naslednjimi pojmi:
a) tehnično soglasje v gradbeništvu - pozitivno tehnično mnenje, izraženo v pisni obliki, glede primernosti za uporabo nekaterih proizvodov ali sklopov, v nadaljnjem besedilu: „gradbeni proizvodi“, ki niso predmet tehničnih specifikacij, skladno z osnovnimi zahtevami, ki veljajo za gradbeništvo in ki so navedene v členu 5(1) Zakona št. 10/1995 o kakovosti v gradbeništvu, kakor je bil ponovno objavljen; 
b) organi za nadzor trga - organi, ki spadajo pod osrednjo javno upravo, ki so v skladu z zakonodajo odgovorni za državni nadzor glede enotne uporabe pravnih določb glede kakovosti v gradbeništvu in za nadzor trga z gradbenimi proizvodi ter ki so določeni v členu 27 tega sklepa;
c) potrdilo o skladnosti – dokument, ki ga pripravi organ za ocenjevanje skladnosti in ki potrjuje, da je gradbeni proizvod v skladu z neharmoniziranimi tehničnimi specifikacijami z vključitvijo zadevnega proizvoda v sheme potrjevanja skladnosti v skladu s standardom SR EN ISO/IEC 17067:2014 - Ocenjevanje skladnosti. Osnove potrjevanja skladnosti in smernice za sheme potrjevanja skladnosti;
d) tehnična dokumentacija – tehnična dokumentacija, ki vsebuje podatke, ocene, poročila preskusov in eksperimentalne raziskave, če je ustrezno, o učinkovitosti proizvoda/sklopa/sistema v povezavi z ustreznimi tehničnimi specifikacijami ali tehničnim soglasjem;
e) ocena skladnosti gradbenega proizvoda - sistem postopkov, ki se uporablja za določitev, ali so gradbeni proizvodi v skladu z neharmoniziranimi tehničnimi specifikacijami;
f) ocenjevanje in preverjanje nespremenljivosti lastnosti gradbenega proizvoda - sistem postopkov za ocenjevanje lastnosti proizvoda in preverjanje nespremenljivosti lastnosti tega proizvoda v skladu s harmoniziranimi tehničnimi specifikacijami;
g) proizvajalec/izdelovalec, v nadaljnjem besedilu „proizvajalec“, fizična ali pravna oseba, ki proizvaja gradbeni proizvod in ga prodaja pod svojim imenom ali blagovno znamko; 
h) organ za ocenjevanje in preverjanje lastnosti gradbenega proizvoda – organ za potrjevanje skladnosti, organ za nadzor skladnosti tovarniške proizvodnje ali laboratorij, priglašen v skladu s poglavjem VII Uredbe (EU) št. 305/2011, ki ocenjuje lastnosti gradbenih proizvodov in preverja nespremenljivost njihovih lastnosti v skladu s harmoniziranimi tehničnimi specifikacijami; 
i) organ za evropsko tehnično ocenjevanje – organ, ki sestavlja in izdaja evropske tehnične ocene gradenj v skladu s pogoji, določenimi z Uredbo št. 305/2011;
j) organ za ocenjevanje skladnosti gradbenih proizvodov – organ, ki ocenjuje gradbene proizvode v skladu z neharmoniziranimi tehničnimi specifikacijami in izdaja potrdila o skladnosti ali poročila o preskusih v skladu z zahtevami teh tehničnih specifikacij; 
k) organ, odgovoren za izdajo tehničnih soglasij v gradbeništvu – specializiran organ s sedežem v Romuniji, ki ga je državni organ s pristojnostjo na področju gradbenih proizvodov, tj. Ministrstvo za regionalni razvoj in javno upravo, pooblastil za izvajanje dejavnosti, povezanih s pripravo tehničnih soglasij v gradbeništvu;
l) trg z gradbenimi proizvodi – celotno področje, ki ga zajema distribucijska veriga gradbenih proizvodov, od proizvajalca do končnega uporabnika;
m) neharmonizirani evropski standardi - evropski standardi in drugi evropski standardizacijski dokumenti z izjemo evropskih standardov, sprejetih v skladu z Uredbo (EU) št. 305/2011 na zahtevo Evropske komisije, katerih kode in naslovi so objavljeni v Uradnem listu Evropske unije;
n) romunski standardi – harmonizirani in/ali neharmonizirani izvirni romunski standardi (SR), mednarodni standardi (SR ISO, SR IEC) ali mednarodni standardizacijski dokumenti (SR ISO/TR, SR ISO/TS) in evropski standardi (SR) ali evropski standardizacijski dokumenti (SR CEN/TR, SR EN/TS), ki jih na nacionalni ravni sprejme ASRO; 
o) predvidena uporaba - vloga ali funkcija, ki jo bo opravljal proizvod za izpolnitev bistvenih zahtev gradbeništva in ki je navedena v tehničnih specifikacijah ali tehničnem soglasju, ki ustreza proizvodu;
p) imetnik tehničnega soglasja v gradbeništvu je oseba, ki zanj zaprosi.
Poglavje II - Trženje gradbenih proizvodov 
Oddelek 1 – Trženje gradbenih proizvodov, ki so predmet harmoniziranih tehničnih specifikacij 
Člen 6 – (1) Gradbeni proizvodi, ki so predmet harmoniziranih evropskih standardov, se tržijo s priloženo izjavo o lastnostih, ki jo sestavi proizvajalec.
(2) Glede na sistem ocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti lastnosti, ki ustreza predvideni uporabi, kot je določena v Prilogi ZA k veljavnemu harmoniziranemu standardu, bo proizvajalec izdal izjavo o lastnostih na podlagi:
a) potrdila o nespremenljivosti lastnosti za sistema 1 in 1+);
b) potrdila o skladnosti nadzora tovarniške proizvodnje za sistem 2+;
c) poročila o preskusih za sistem 3;
d) ocen in preverjanj, ki jih je izvedel proizvajalec za sistem 4.
(3) Sistemi ocenjevanja in overjanja nespremenljivosti lastnosti so opisani v Prilogi V k Uredbi (EU) št. 305/2011 in nadaljnjih zakonodajnih aktih.
(4) Potrdilo o nespremenljivosti lastnosti, potrdilo o skladnosti nadzora tovarniške proizvodnje in poročilo o preskusih iz odstavka (2) mora sestaviti organ za ocenjevanje in preverjanje nespremenljivosti lastnosti gradbenih proizvodov. 
(5) Organe za ocenjevanje in preverjanje nespremenljivosti lastnosti gradbenih proizvodov iz odstavka (4) bo imenoval pristojni organ in jih sporočil Evropski komisiji in bodo navedeni na posebni spletni strani, ki jo je pripravila in jo upravlja Evropska komisija na naslovu http://ec.europa.eu/growth/tools-databases/nando/.
Člen 7 – (1) Gradbeni proizvod, ki je predmet evropske tehnične ocene, ki je bila izdana posebej zanj, se mora tržiti s priloženo izjavo o lastnostih, ki jo je sestavil proizvajalec na podlagi zadevne evropske tehnične ocene, potrdilom o nespremenljivosti lastnosti, potrdilom o skladnosti nadzora tovarniške proizvodnje ali ocenami in preverjanji, ki jih je izvedel proizvajalec, glede na sistem ocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti lastnosti gradbenih proizvodov, naveden v ustrezni evropski tehnični oceni.
(2) Evropsko tehnično oceno bo sestavil organ za evropsko tehnično ocenjevanje na podlagi evropskega ocenjevalnega lista.
(3) Organe za evropsko tehnično ocenjevanje bo imenoval pristojni organ in jih sporočil Evropski komisiji in bodo navedeni na posebni spletni strani, ki jo je pripravila in jo upravlja Evropska komisija na naslovu http://ec.europa.eu/growth/tools-databases/nando/.
Člen 8 – (1) Izjava o lastnostih mora biti sestavljena v skladu z določbami Delegirane uredbe Komisije št. 574/2014 o spremembi Priloge III k Uredbi št. 305/2011. 
(2) Izjavi o lastnostih, ki jo pripravi proizvajalec za gradbene proizvode v stiku s pitno vodo, se priloži sanitarno dovoljenje/obvestilo, ki ga izda Nacionalni inštitut za javno zdravje.
(3) Izjavi o lastnostih, ki jo pripravi proizvajalec za gradbene proizvode, ki vsebujejo nevarne snovi, vključene na seznam iz Uredbe (ES) št. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta o registraciji, evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju kemikalij (REACH), s kasnejšimi spremembami in dopolnitvami, se priloži varnostni list, ki ga pripravi proizvajalec.
Člen 9 – (1) Gradbeni proizvodi, za katere je proizvajalec sestavil izjavo o lastnostih na podlagi harmoniziranih tehničnih specifikacij, se označijo z oznako CE.
(2) Katera koli oseba, ki navede skladnost z nacionalnim standardom z izjavo ali potrdilom, mora dokazati zakonito posedovanje zadevnega standarda v skladu s to zakonodajo.
Oddelek 2 – Trženje gradbenih proizvodov, ki so predmet neharmoniziranih tehničnih specifikacij
Člen 10 – (1) Gradbeni proizvod, ki je predmet neharmoniziranih tehničnih specifikacij se mora tržiti s priloženo izjavo o skladnosti, ki jo je sestavil proizvajalec na podlagi potrdila o skladnosti, poročila o preskusih ali ocenah in preverjanjih, ki jih je izvedel proizvajalec, odvisno od veljavne sheme za potrjevanje skladnosti.
(2) Shema za potrjevanje skladnosti bo določena z enakostjo s sistemom ocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti lastnosti za zadevni proizvod prek sklepa Evropske komisije o postopku ocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti lastnosti, ki velja za zadevni proizvod. 
(3) Gradbeni proizvodi, za katere ni bil izdan sklep Evropske komisije, se tržijo s priloženo izjavo o skladnosti, ki jo izda proizvajalec na podlagi izvedenih ocen in preverjanj. 
Člen 11 – (1) Potrdilo o skladnosti bo sestavil organ za ocenjevanje skladnosti gradbenih proizvodov, ki ga je akreditiral nacionalni akreditacijski organ za namene in v skladu z določbami Uredbe št. 765/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. julija 2008 o določitvi zahtev za akreditacijo in nadzor trga v zvezi s trženjem proizvodov ter razveljavitvi Uredbe (EGS) št. 339/93, z vključitvijo gradbenega proizvoda v shemo za potrjevanje skladnosti.
(2) Preskusi ali testi, potrebni za sestavo potrdila o skladnosti, morajo biti izvedeni v laboratorijih, ki jih je akreditiral nacionalni akreditacijski organ v skladu s SR ISO/IEC 17025:2005 in SR ISO/IEC 17025:2005/AC:2007 v pomenu in v skladu z določbami Uredbe (ES) št. 765/2008 za izvajanje preskusov ali testov, določenih v veljavnih neharmoniziranih tehničnih specifikacijah.
(3) Organi za ocenjevanje skladnosti gradbenih proizvodov bodo odgovorni za izbiro laboratorijev iz odstavka 2, ki bodo izvajali preskuse in teste na gradbenih proizvodih, ki bodo potrjeni. 
(4) Organi za ocenjevanje skladnosti gradbenih proizvodov iz odstavka (1) bodo priznali poročila o preskusih, ki jih izdajo preskusni laboratoriji, ki jih je akreditiral nacionalni akreditacijski organ v pomenu in v skladu z določbami Uredbe (ES) št. 765/2008 za izvajanje zadevnih preskusov. 
Člen 12 – (1) Izjava o skladnosti mora biti izdana v skladu z določbami SR ISO/IEC 17050 Ocenjevanje skladnosti. Dobaviteljeva izjava o skladnosti.
(2) Poleg informacij, zagotovljenih v skladu z odstavkom (1) mora izjava o skladnosti vključevati ugotovljene in preverjene podatke o lastnostih za zadevni proizvod v skladu z veljavnimi tehničnimi specifikacijami.
(3) Izjavi o lastnostih, ki jo pripravi proizvajalec za gradbene proizvode v stiku s pitno vodo, se priloži sanitarno dovoljenje/obvestilo, ki ga izda Nacionalni inštitut za javno zdravje.
(4) Izjavi o lastnostih, ki jo pripravi proizvajalec za gradbene proizvode, ki vsebujejo nevarne snovi, vključene na seznam v Uredbi (ES) št. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta o registraciji, evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju kemikalij (REACH), s kasnejšimi spremembami in dopolnili, se priloži varnostni list, ki ga pripravi proizvajalec.
Člen 13 – (1) Gradbeni proizvodi, za katere je proizvajalec sestavil izjavo o lastnostih na podlagi neharmoniziranih tehničnih specifikacij, se ne označijo z oznako CE.
(2) Katera koli oseba, ki navede skladnost z nacionalnim standardom z izjavo ali potrdilom, mora dokazati zakonito posedovanje zadevnega standarda v skladu s to zakonodajo.
Oddelek 3 – Trženje gradbenih proizvodov, ki so predmet tehničnih soglasij v gradbeništvu
Člen 14 – (1) Gradbeni proizvodi, za katere ne obstajajo harmonizirane tehnične specifikacije ali neharmonizirane tehnične specifikacije, se morajo tržiti s priloženo izjavo o skladnosti, ki jo je sestavil proizvajalec na podlagi tehničnega soglasja v gradbeništvu.
(2) Tehnično soglasje v gradbeništvu bo sestavil organ, ki je odgovoren za izdajo tehničnih soglasij v gradbeništvu in ki ga je pooblastil MDRAP. 
(3) Tehničnemu soglasju v gradbeništvu mora biti priložena veljavna tehnična potrditev, ki jo je izdal Stalni tehnični svet za gradbeništvo.
(4) Preskusi ali testi, potrebni za sestavo tehničnega soglasja v gradbeništvu, morajo biti izvedeni v laboratorijih, ki jih je akreditiral nacionalni akreditacijski organ v skladu s SR ISO/IEC 17025:2005 in SR ISO/IEC 17025:2005/AC:2007 v pomenu in v skladu z določbami Uredbe (ES) št. 765/2008, ali v sodelovanju z laboratoriji, ki jih je Državni inšpektorat za gradbeništvo pooblastil za zagotavljanje storitev tretjim stranem; laboratoriji morajo biti akreditirani/pooblaščeni za izvajanje preskusov ali testov, določenih v zadevnem tehničnem soglasju.
(5) Organ, odgovoren za izdajo tehničnih soglasij v gradbeništvu, bo odgovoren tudi za izbiro laboratorijev iz odstavka (4), ki bodo izvedli preskuse in teste na gradbenih proizvodih. 
(6) Organi, odgovorni za izdajo tehničnih soglasij v gradbeništvu iz odstavka (2) bodo priznali poročila o preskusih, ki jih izdajo preskusni laboratoriji, ki jih je akreditiral nacionalni akreditacijski organ v pomenu in v skladu z določbami Uredbe (ES) št. 765/2008 za izvajanje zadevnih preskusov.
Člen 15 – (1) Izjava o skladnosti mora biti izdana v skladu z določbami SR EN ISO/IEC 17050.
(2) Poleg informacij, zagotovljenih v skladu z odstavkom (1) mora izjava o skladnosti vključevati podatke o lastnostih, ki jih je ugotovil in preveril proizvajalec za zadevni proizvod v skladu z veljavnimi tehničnimi specifikacijami.
(3) Izjavi o lastnostih, ki jo pripravi proizvajalec za gradbene proizvode v stiku s pitno vodo, se priloži sanitarno dovoljenje/obvestilo, ki ga izda Nacionalni inštitut za javno zdravje.
(4) Izjavi o skladnosti, ki jo pripravi proizvajalec za gradbene proizvode, ki vsebujejo nevarne snovi, vključene na seznam v Uredbi (ES) št. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta o registraciji, evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju kemikalij (REACH), s kasnejšimi spremembami in dopolnili, se priloži varnostni list, ki ga pripravi proizvajalec.
Člen 16 – (1) Gradbeni proizvodi, za katere je proizvajalec sestavil izjavo o lastnostih na podlagi tehničnega soglasja v gradbeništvu, se ne označijo z oznako CE.
(2) Katera koli oseba, ki navede skladnost z nacionalnim standardom z izjavo ali potrdilom, mora dokazati zakonito posedovanje zadevnega standarda v skladu s to zakonodajo.
Poglavje III – Stalni tehnični svet za gradbeništvo
Člen 17 – Stalni tehnični svet za gradbeništvo, v nadaljnjem besedilu „CTPC“, je ustanovljen in deluje kot subjekt brez pravne osebnosti v okviru Ministrstva za regionalni razvoj in javno upravo.
Člen 18 – (1) CTPC sestavljajo predsednik ter devet členov in njegova sestava je določena v prilogi, ki je sestavni del tega sklepa.
(2) Predsednik CTPC je državni sekretar, ki usklajuje gradbeni sektor v okviru MDRAP.
(3) Člane CTPC bodo imenovali organi in institucije z odgovornostmi v gradbenem sektorju, določeni v prilogi k temu sklepu.
(4) Tehnični sekretariat CTPC je odgovoren za logistiko in upravne dejavnosti CTPC in deluje v okviru MDRAP.
(5) Pravila, ki urejajo organizacijo in delovanje CTPC, bo odobril minister za regionalni razvoj in javno upravo z odlokom.
Člen 19 – CTPC mora zagotoviti izvajanje dejavnosti, povezanih s tehničnimi soglasji v gradbeništvu; v ta namen: 
a) ocenjuje organe, odgovorne za izdajo tehničnih soglasij v gradbeništvu, vključno s specializiranimi skupinami v zadevnih organih, glede njihovih pooblastil;
b) predlaga, da se pooblastila organov, ki so odgovorni za izdajo tehničnih soglasij v gradbeništvu, podaljšajo, omejijo z vidika področij njihovih dejavnosti, pogojno ohranijo, začasno prekličejo ali prekličejo, kot je ustrezno;
c) zagotavlja redno spremljanje teh organov po tem, ko so jim bila dana pooblastila;
d) organizira dejavnosti specializiranih tehničnih odborov za analizo in potrditev tehničnih soglasij v gradbeništvu, podaljšanje ali spremembe tehničnih soglasij v gradbeništvu in podaljšanje tehnične potrditve, izdane za tehnična soglasja v gradbeništvu, ki so še vedno veljavna;
e) odobri seznam članov specializiranih skupin, odgovornih za notranjo potrditev osnutkov tehničnih soglasij v gradbeništvu znotraj organov, odgovornih za izdajo tehničnih soglasij;
f) izdaja tehnične potrditve, ki so priložene tehničnim soglasjem v času njihove veljavnosti;
predlaga podaljšanje veljavnosti tehnične potrditve ali spremembo, podaljšanje, začasni preklic ali preklic tehničnega soglasja v gradbeništvu, kot je ustrezno.
Člen 20 - (1) Osebje, potrebno za delovanje tehničnega sekretariata CTPC, bo zaposleno v organizacijski strukturi MDRAP skladno z odobrenim številom položajev v skladu s pogoji, določenimi za vsako kategorijo osebja v skladu z zakonom.
(2) Osebje, potrebno za delovanje tehničnega sekretariata CTPC, bo zaposleno v organizacijski strukturi MDRAP in v skladu s proračunskimi določbami, ki jih odobri minister za regionalni razvoj in javno upravo v razdelku „Stroški osebja“.
Člen 21 – V skladu s členom 43(9) Zakona št. 10/1995 o kakovosti v gradbeništvu s kasnejšimi spremembami bodo stroške, povezane s pripravo in potrditvijo tehničnih soglasij v gradbeništvu, in stroške, povezane z dodeljevanjem pooblastil in spremljanjem organov, odgovornih za izdajo tehničnih soglasij v gradbeništvu, nosile vključene strani.
Poglavje VI – Dokumenti, ki so priloženi gradbenemu proizvodu v celotni distribucijski verigi
Člen 22 – (1) Proizvajalec ali njegov pooblaščeni predstavnik ali, če je ustrezno, uvoznik, ki trži gradbeni proizvod, mora imeti izjavo o lastnostih ali izjavo o skladnosti proizvoda, tehnično dokumentacijo, na podlagi katere je bila izdana izjava o lastnostih ali skladnosti, navodila, kako uporabljati proizvod, in varnostni list proizvoda, ter naslednje veljavne dokumente:
a) potrdilo o nespremenljivosti lastnosti, potrdilo o skladnosti nadzora tovarniške proizvodnje, poročilo o preskusih ali, če je ustrezno, ocene in preverjanja, ki jih je izvedel proizvajalec, v skladu z določbami harmoniziranega standarda, ki velja za proizvode iz člena 6(1);
b) evropska tehnična ocena ali, če je ustrezno, potrdilo o nespremenljivosti lastnosti ali potrdilo o skladnosti nadzora tovarniške proizvodnje za proizvode iz člena 7(1);
c) potrdilo o skladnosti ali, če je ustrezno, ocene in preverjanja, ki jih je izvedel proizvajalec, v skladu z določbami neharmoniziranih tehničnih specifikacij, ki veljajo za proizvode iz člena 10(1);
d) tehnično soglasje v gradbeništvu skupaj z veljavno tehnično potrditvijo za proizvode iz člena 14(1).
(2) Določbe iz odstavka (1) bodo podobno veljale za distributerja, ki trži gradbeni proizvod, z izjemo tehnične dokumentacije.
Člen 23 - Dokumente iz člena 22 morajo zagotoviti proizvajalci za celotno distribucijsko verigo v elektronski ali tiskani obliki; sestavljeni morajo biti v romunščini in shranjeni v dnevniku gradnje.
Člen 24 - Proizvajalci morajo hraniti tehnično dokumentacijo iz člena 22 skupaj z izjavo o lastnostih ali skladnosti za gradbeni proizvod 10 let od datuma, ko je bil proizvod prvič dan na trg.
Poglavje V - Nadzor trga z gradbenimi proizvodi
Člen 25 – Nadzor trga z gradbenimi proizvodi bodo izvajali naslednji organi osrednje javne uprave:
a) Državni inšpektorat za gradbeništvo, specializiran tehnični organ, ki v skladu z zakonodajo izvaja državni nadzor v zvezi z enotno uporabo pravnih določb glede kakovosti v gradbeništvu in nadzor trga z gradbenimi proizvodi za vse gradbene proizvode razen tistih, ki so navedeni v točki b);
b) Generalni inšpektorat za izredne razmere za gradbene proizvode, ki spadajo v kategorijo nepremične gasilske opreme, nepremičnih sistemov za zaznavanje ognja in alarm, gasilne opreme ali opreme za nadzor ognja in dima.
Člen 26 – Dejavnost nadzora trga vključuje spremljanje trženja gradbenih proizvodov z vidika njihove vključitve v gradnje, da bi se preverila skladnost teh proizvodov z določbami tega sklepa in določili ukrepi za preprečevanje ali zmanjšanje tveganj, ki bi jih lahko povzročili neskladni gradbeni proizvodi, ko so ugotovljene nepravilnosti.
Člen 27 – Pri dejavnosti iz člena 26 bodo organi:
a) izvajali redno preverjanje gradbenih proizvodov in povezanih dokumentov iz člena 22 v celotni distribucijski verigi, ter v fazah izvajanja in sprejema gradenj;
b) organizirali načrtovane, tematske in nenapovedane preglede ter preglede na kraju samem ali preglede po zahtevkih/pritožbah, če obstaja kakršen koli dvom o predpostavljeni skladnosti proizvoda z zahtevami glede njegove ustreznosti za predvideno uporabo;
c) jemali vzorce, ki bodo poslani v preskušanje akreditiranim laboratorijem; ti akreditirani laboratoriji ne smejo biti laboratoriji, vključeni v ocenjevanje skladnosti zadevnega gradbenega proizvoda;
d) zahtevali dokumente iz člena 22 tega sklepa; 
e) izrekali sankcije v skladu s členom 28(2) tega sklepa za kakršne koli ugotovljene nepravilnosti;
f) določali ukrepe za zmanjšanje tveganj, ki bi jih lahko povzročili neskladni gradbeni proizvodi v skladu s členom 31 tega sklepa.
Poglavje VI – Kršitve in sankcije
Člen 28 - (1) Naslednja dejanja bodo predstavljala kršitev določb iz tega sklepa, če niso storjena pod takšnimi pogoji, da bi bila kazniva dejanja:
a) kršitev določb člena 6(1), člena 7(1), člena 10(1) in člena 14(1) v zvezi s trženjem gradbenih proizvodov;
b) proizvajalčeva nezagotovitev skladnosti z navedenimi lastnostmi proizvoda, potrjenimi s preskusi, izvedenimi v akreditiranih laboratorijih pod pogoji, ki jih zahtevajo standardi za preskuse/proizvode;
c) proizvajalčeva nepravilna izpolnitev izjave o lastnostih ali skladnosti gradbenih proizvodov;
d) neoznačitev gradbenih proizvodov, za katere je proizvajalec sestavil izjavo o skladnosti, z oznako CE ali namestitev te oznake tako, da ni vidna, čitljiva ali neizbrisna;
e) neizvedba ali nepravilna izvedba postopkov, ki so jim dodeljeni v skladu z veljavnimi tehničnimi specifikacijami v skladu z zakonodajo, s strani organa za ocenjevanje in preverjanje nespremenljivosti lastnosti ali organa za potrjevanje skladnosti;
f) neizpolnitev nalog iz uredbe o tehničnih soglasjih za nove proizvode, postopke in opremo v gradbeništvu iz Priloge A k Sklepu vlade št. 766/1997 o odobritvi določenih predpisov glede kakovosti v gradbeništvu s kasnejšimi spremembami in dopolnitvami, s strani organov, odgovornih za izdajo tehničnih soglasij v gradbeništvu;
g) neizpolnjevanje določb člena 11, člena 12, člena 13, člena 14 in člena 15 Uredbe (EU) št. 305/2011 pri pridobivanju in trženju gradbenih proizvodov s strani uvoznikov, proizvajalcev, pooblaščenih predstavnikov ali distributerjev;
h) proizvajalčeva nepredložitev tehnične dokumentacije za postopek potrjevanja skladnosti, ki predstavlja osnovo za izjavo o lastnostih ali skladnosti, nadzornemu organu;
i) pridobitev gradbenih proizvodov, ki jim niso priloženi dokumenti iz člena 6(1), člena 7(1), člena 10(1) in člena 14(1), s strani izvajalca, ki izvaja gradbena dela; dokumenti so lahko predloženi v elektronski ali tiskani obliki;
j) oviranje dejavnosti spremljanja organov za nadzor trga z gradbenimi proizvodi s strani izvajalcev, ki izvajajo gradbena dela, ter zavrnitev predložitve dokumentov in dokazil, ki jih zahtevajo osebe z nadzornimi odgovornostmi v okviru organa za nadzor trga;
k) neustrezno skladiščenje ali rokovanje z gradbenimi proizvodi ter dajanje gradbenih proizvodov, ki jim je poteklo garancijsko obdobje, na trg;
l) trženje gradbenih proizvodov brez zagotovitve dokumentov, potrebnih za zagotovitev skladnosti in sledljivosti v skladu z zakonodajo; 
m) neizpolnitev ukrepov, ki jih je naložil organ za nadzor trga,v določenih rokih s strani gospodarskih subjektov v celotni distribucijski verigi gradbenih proizvodov;
n) oviranje ali zavrnitev predložitve dokumentov iz člena 6(1), člena 7(1), člena 10(1) ali člena 14(1) ali kakršnih koli navodil ali informacij glede uporabe in varnosti proizvodov, ki so napisani v drugih jezikih razen romunščine; 
o) zavrnitev identifikacije gospodarskih subjektov, ki so jim zagotovili gradbeni proizvod, 10 let od datuma, ko je bil zadevni proizvod dan na trg, s strani gospodarskih subjektov na zahtevo organov za nadzor trga;
p) zavrnitev s strani obveščenega organa, da zagotovi priglasitvenemu organu zadevne dokumente o oceni kvalifikacij katerega koli podizvajalca ali podružnice in o nalogah, ki jih mora le-ta izpolniti v skladu s Prilogo V k Uredbi (EU) št. 305/2011;
r) nevključitev dokumentov iz člena 6(1), člena 7(1), člena 10(1) in člena 14(1) v dnevnik gradnje s strani investitorja.
(2) Kršitve iz odstavka (1) bodo kaznovane z naslednjimi denarnimi kaznimi: 
a) med 40 000 lei in 50 000 lei – za kršitve pod črkami a), b), c), d), e), f), g) in h);
b) med 30 000 lei in 40 000 lei – za kršitve pod črkami i), j) in k);
c) med 20 000 lei in 30 000 lei – za kršitve pod črkami l) in m);
d) med 10 000 lei in 20 000 lei – za kršitve pod črkami n), o), p) in r);
Člen 29 - Pooblaščeni posamezniki v nadzornih organih iz člena 25 bodo ugotavljali kršitve in izvajali sankcije iz člena 28.
Člen 30 - Prekrški iz člena 28(1) spadajo pod določbe Odredbe vlade št. 2/2001 o pravnem statusu prekrškov, odobrenega s spremembami in dopolnitvami z Zakonom št. 180/2002, z naknadnimi spremembami in dopolnitvami. 
Člen 31 - Poleg izrekanja denarnih kazni za kršitve iz člena 28(1)a)-r) lahko organi za nadzor trga naložijo tudi ukrepe za preprečevanje ali zmanjšanje tveganj, ki bi jih lahko predstavljali neskladni gradbeni proizvodi, kot sledi:
a) preklic, umaknitev s trga ali prepoved uporabe gradbenega proizvoda, pri čemer organ za nadzor trga izvede ukrepe glede uporabe/ponovne uvedbe proizvoda na trg, za kršitve iz člena 28(1) a), b), c), d), e), f), g) in h);
b) prepoved uporabe proizvoda do datuma, ki ga določi organ za nadzor trga kot skrajni rok za odpravo neskladnosti proizvoda, za kršitve iz člena 28(1) i), j) in k);
c) prepoved trženja proizvoda do datuma, ki ga določi organ za nadzor trga kot skrajni rok za odpravo neskladnosti, za kršitve iz člena 28(1) l), m), n), o) in p).
Poglavje VII – Prehodne in končne določbe
Člen 32 - Priloga iz člena 18(1) je sestavni del tega sklepa.
Člen 33 - Ta sklep stopi v veljavo 180 dni po njegovi objavi v delu I Uradnega lista Romunije.
Člen 34 – (1) V 60 dneh po začetku veljavnosti tega sklepa se dejavnosti v zvezi s tehničnimi soglasji v gradbeništvu, ki jih izvaja CTPC, prenesejo z Nacionalnega inštituta za raziskave in razvoj v gradbeništvu, urbanističnem načrtovanju in trajnostnem prostorskem razvoju - URBAN-INCERC na organizacijsko strukturo MDRAP.
(2) Arhiv tehničnih soglasij v gradbeništvu se prenese skupaj z dejavnostmi v zvezi s tehničnimi soglasji v gradbeništvu na podlagi protokola dostava-prejem. 
Člen 35 - Pogodbe za sestavo tehničnih soglasij v gradbeništvu, ki so sklenjene pred datumom začetka veljavnosti tega sklepa, ter njihove potrditve s strani CTPC, morajo biti zaključene v skladu z zakonodajo, veljavno na datum njihove sklenitve. 
Člen 36 – Za zagotovitev prostega in neomejenega dostopa do informacij javnega interesa bo MDRAP objavil naslednje sezname na svoji spletni strani, ki jo bo posodabljal v skladu z zakonom:
a) nacionalni organi za ocenjevanje in preverjanje nespremenljivosti lastnosti gradbenih proizvodov in skupine gradbenih proizvodov, za katere so priglašeni Evropski komisiji;
b) nacionalni organi, odgovorni za evropsko tehnično ocenjevanje gradbenih proizvodov, in kategorije gradbenih proizvodov, za katere so priglašeni Evropski komisiji;
c) nacionalni organi za potrjevanje skladnosti gradbenih proizvodov in skupine gradbenih proizvodov, za katere so akreditirani;
d) organi, odgovorni za izdajo tehničnih soglasij v gradbeništvu in specializirane skupine, za katere so pooblaščeni.
Člen 37 – (1) Do datuma začetka veljavnosti tega sklepa bo MDRAP posodobil: 
a) pravila, ki urejajo organizacijo in delovanje Stalnega tehničnega sveta za gradbeništvo, odobrena z Oredbo št. 1269/2011 ministra za regionalni razvoj in turizem, objavljeno v delu I Uradnega lista Romunije, izdaja št. 267/2011;
b) P.A.T. 1/2004 postopek tehničnega soglasja za nove proizvode, postopke in opremo v gradbeništvu, odobren z Uredbošt. 1.889/2004 ministra za promet, gradbeništvo in turizem o odobritvi določenih postopkov v zvezi s tehničnimi soglasji v gradbeništvu, objavljeno v delu I Uradnega lista Romunije, izdaja št. 1.167 z dne 9. decembra 2004;
c) P.A.T. 2/2004 postopek za pooblaščanje organov, odgovornih za izdajo tehničnih soglasij v gradbeništvu, odobren z Uredbo št. 1.889/2004 ministra za promet, gradbeništvo in turizem;
d) P.A.T. 3/2004 postopek za potrjevanje tehničnih soglasij v gradbeništvu, odobren z Uredbo št. 1.889/2004 ministra za promet, gradbeništvo in turizem;
(2) Pravila in postopke iz odstavka (1) bo odobril minister za regionalni razvoj in javno upravo z odredbo.
Člen 38 – Za zagotovitev izvajanja tega sklepa lahko minister za regionalni razvoj in javno upravo sestavi navodila, ki bodo odobrena z uredbo ministra in objavljena v delu I Uradnega lista Romunije.
Člen 39 – Na datum začetka veljavnosti tega sklepa bodo preklicani naslednji akti:
a) Sklep vlade št. 622/2004 o določitvi zahtev za dajanje gradbenih proizvodov na trg, kot je bila ponovno objavljena s kasnejšimi spremembami in dodatki, objavljena v delu I Uradnega lista Romunije, izdaja št. 421 z dne 11. maja 2004;
b) Uredba št. 1558/2004 ministra za promet, gradbeništvo in turizem o odobritvi uredbe potrjevanju skladnosti gradbenih proizvodov, objavljena v delu I Uradnega lista, izdaja št. 1211 in št. 1211 bis z dne 16. decembra 2004;
c) Uredba št. 2190/2004 ministra za promet, gradbeništvo in turizem o odobritvi uredbe o evropskem tehničnem soglasju za gradbene proizvode, objavljena v delu I Uradnega lista, izdaja št. 90 z dne 27. januarja 2005;
d) Uredba št. 271/2005 ministra za promet, gradbeništvo in turizem o odobritvi postopka za priznanje nacionalnih tehničnih specifikacij na področju gradbenih proizvodov, objavljena v delu I Uradnega lista, izdaja št. 190 z dne 7. marca 2005.
PREDSEDNIK VLADE
Dacian Julien CIOLOȘ
Priloga
k Sklepu vlade št. _________ /_______2016 
SESTAVA
STALNEGA TEHNIČNEGA SVETA ZA GRADBENIŠTVO
	PREDSEDNIK
	· Državni sekretar, ki usklajuje gradbeni sektor v okviru MDRAP

	
	

	ČLANI:
	· dva predstavnika, ki ju imenuje Ministrstvo za regionalni razvoj in javno upravo – MDRAP;

	
	· predstavnik, ki ga imenuje Ministrstvo za okolje, vodo in gozdove - MMAP;

	
	· predstavnik, ki ga imenuje Ministrstvo za zdravje -MS;

	
	· predstavnik, ki ga imenuje Državni inšpektorat za gradbeništvo – ISC;

	
	· predstavnik, ki ga imenuje Državni inšpektorat za izredne razmere – IGSU;

	
	· predstavnik, ki ga imenuje Romunska zveza za standarde - ASRO;

	
	· predstavnik tehničnega sekretariata CTPC*).
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*) izvaja sekretarske posle v okviru Stalnega tehničnega sveta za gradbeništvo
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